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PL: Instrukcja montażu
EN: Installation manual

PL: Dodatki łazienkowe
EN: Bathroom accessories



2

1

3

4

5

6

1

2

3
5
64

2 3

Lp. Nazwa części Part name
1 Korpus Body
2 Element montażowy Bracket
3 Wkręt Wall kit
4 Klucz imbusowy Allen key
5 Kołek rozporowy Rawlplug
6 Śruba mocująca Screw

Lp. Nazwa części Part name
1 Korpus Body
2 Element montażowy Bracket
3 Wkręt Wall kit
4 Klucz imbusowy Allen key
5 Kołek rozporowy Rawlplug
6 Śruba mocująca Screw

Haczyk pojedynczy z rozetą
Haczyk podwójny z rozetą
Uchwyt na papier toaletowy

Wieszak na ręcznik prostopadły 
Reling na ręcznik
Półka na ręcznik

INSTRUKCJA MONTAŻU
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

1.	 PL: Zaznacz miejsce montażu produktu. 
EN: Mark the installation area.

INSTRUKCJA MONTAŻU
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

1.	 PL: Zaznacz miejsce montażu produktu. 
EN: Mark the installation area.

2.	 PL: Wywierć dziurę w ścianie i włóż kołek rozporowy. 
EN: Drill holes in the selected area of the wall corre-
sponding to the spacing and diameters of the holes 
in the enclosed mounting element.

2.	 PL: Wywierć dziurę w ścianie i włóż kołek rozporowy. 
EN: Drill holes in the selected area of the wall corre-
sponding to the spacing and diameters of the holes 
in the enclosed mounting element.

3.	 PL: Zamontuj element montażowy na ścianie za 
pomocą śruby mocującej. 
UWAGA! Podczas montażu haczyka należy upewnić 
się, że wycięcie jest skierowane w dół. Podczas mon-
tażu uchwytu na papier toaletowy należy upewnić się, 
że wycięcie jest skierowane w lewo lub w prawo. 
EN: Mount the bracket on the wall using the moun-
ting screw. 
Caution! During installation, ensure that the cutout 
is facing downwards. When installing the toilet paper 
holder, make sure that the cutout is facing left or right.

3.	 PL: Zamontuj element montażowy na ścianie za 
pomocą śruby mocującej. 
Uwaga! Podczas montażu należy upewnić się, że 
wycięcie jest skierowane w dół. 
EN: Mount the bracket on the wall using the moun-
ting screw.  
Caution! During installation, ensure that the cutout 
is facing downwards.

4.	 PL: Nasadź odpowiedni dodatek łazienkowy 
i dokręć kluczem imbusowym. 
EN: Push the appropriate bathroom accessory 
into place and tighten with the Allen key.

4.	 PL: Nasadź odpowiedni dodatek łazienkowy 
i dokręć kluczem imbusowym. 
EN: Push the appropriate bathroom accessory into 
place and tighten with the Allen key.
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INSTRUKCJA MONTAŻU
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

1.	 PL: Zaznacz miejsce montażu produktu. 
EN: Mark the installation area.

2.	 PL: Wywierć dziurę w ścianie i włóż kołek rozporowy. 
EN: Drill holes in the selected area of the wall corre-
sponding to the spacing and diameters of the holes 
in the enclosed mounting element.

3.	 PL: Zamontuj uszczelkę O-ring oraz element 
montażowy na ścianie za pomocą śruby mocującej. 
UWAGA! Podczas montażu należy upewnić się, że 
wycięcie jest skierowane w dół. 
EN: Mount the ring and the bracket on the wall 
using the mounting screw.  
Caution! During installation, ensure that the cutout 
is facing downwards.

4.	 PL: Nasadź odpowiedni dodatek łazienkowy 
i dokręć kluczem imbusowym. 
EN: Push the appropriate bathroom accessory into 
place and tighten with the Allen key.

Lp. Nazwa części Part name
1 Korpus Body
2 Element montażowy Bracket
3 Wkręt Wall kit
4 Klucz imbusowy Allen key
5 Kołek rozporowy Rawlplug
6 Śruba mocująca Screw

Dozownik do mydła wiszący/wolnostojący 
Kubek łazienkowy wiszący/wolnostojący 
Szczotka WC wisząca/wolnostojąca

Lp. Nazwa części Part name
1 Korpus Body
2 Element montażowy Bracket
3 Wkręt Wall kit
4 Klucz imbusowy Allen key
5 Kołek rozporowy Rawlplug
6 Śruba mocująca Screw
7 Uszczelka O-ring O-ring

Haczyk pojedynczy bez rozety
Haczyk podwójny bez rozety

INSTRUKCJA MONTAŻU
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

1.	 PL: Zaznacz miejsce montażu produktu. 
EN: Mark the installation area.

2.	 PL: Wywierć dziurę w ścianie i włóż kołek rozporowy. 
EN: Drill holes in the selected area of the wall corre-
sponding to the spacing and diameters of the holes 
in the enclosed mounting element.

3.	 PL: Zamontuj element montażowy na ścianie 
za pomocą śruby mocującej. 
EN: Mount the bracket on the wall using the 
mounting screw.

4.	 PL: Nasadź odpowiedni dodatek łazienkowy 
i dokręć kluczem imbusowym. 
EN: Push the appropriate bathroom accessory into 
place and tighten with the Allen key.
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Konserwacja: 
	▪ Produkt należy montować zgodnie z rysunkiem demonstracyjnym. Niewłaściwy sposób montażu może powo-

dować uszkodzenie części składowych produktu i samego produktu. 
	▪ Należy upewnić się, że w miejscu wiercenia nie ma żadnych przewodów elektrycznych oraz istnieją zabez-

pieczenia, takie jak rury wodociągowe.

Czyszczenie: 
Czyścić wodą z mydłem i miękką szmatką. Do czyszczenia nie należy używać następujących produktów, gdyż 
mogą uszkodzić powierzchnie tj. gąbki, środki czyszczące, rozpuszczalniki lub kwasowe środki czyszczące do 
usuwania kamienia, ocet domowy lub środki czyszczące oparte na occie, inne delikatne środki chemiczne.

Maintenace: 
	▪ The product should be assembled in accordance with the demonstration drawings. Incorrect assembly may 

result in damage to the product components and the product itself. 
	▪ Ensure that there are no electrical cables in the drilling area and that there are safeguards in place, such as 

water pipes. 

Cleaning: 
Never use any agents containing abrasive particles to clean the product as these may scratch the surface, 
also, never use any substances that contain even the smallest content of aggressive agents: abrasive sponges, 
cleanser, organic solvent or acid cleansers scale removers, household vinegar or vinegar-based cleansers, other 
sensitive chemical cleansers.

INSTRUKCJA MONTAŻU
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

1.	 PL: Połącz podstawę i uchwyt na papier 
toaletowy za pomocą śruby. 
EN: Connect the base and the toilet paper holder 
using screw.

2.	 PL: Wywierć dziurę w ścianie i włóż kołek rozporowy. 
EN: Drill holes in the selected area of the wall corre-
sponding to the spacing and diameters of the holes 
in the enclosed mounting element.

3.	 PL: Umieść zamontowany produkt w wyznaczonym 
miejscu. 
EN: Place the assembled product in the chosen 
location.

Lp. Nazwa części Part name
1 Uchwyt na papier Handle
2 Klucz imbusowy Allen key
3 Szczotka WC Toilet brush
4 Podstawa Base
5 Śruba Screw

Stojak na papier ze szczotką WC
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